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CraTTd mpucBsueHa aHaizy 0araTOMOBHOI OCBITHM IIKOMAPIB y KpaiHax €Bpomu
3 MOIVISILY JTIHIBOAWAAKTUKH. ABTOPOM PO3IIHYTO HAHBaXKINBIIII POOOTH BUCHUX MUHYIOTO
CTOJITTS, SIKi BILIMHY/IM Ha PO3BUTOK TEOPETUYHHUX 3acaj €BPOIeiicbKoi 6araToMOBHOI OCBITH
Ta MpeZcTaBlIeHl MONIAAN CyYacHUX BYEHHUX Ha Iie mporec. HaBeneHo mpukiaay HaiOimbmI
MEPCIICKTUBHUX TEXHOJIOT1H 3 (hOpMyBaHHS 6araTOMOBHOCTI €BPOIEHCHKUX IIKOJIPiB. B 1ieHTpi
yBaru 3HAaXOAUTHCS IHTETPOBAHMM KYPHKYJIYM 3 MOBHHUX NPEIMETIB, SKUH PO3IIAAAETHCS
K OCHOBa KOHCOJimalii MOBHHX BMiHb YYHIB 3a PaXxyHOK KpPOCIIHI'BICTHYHOIO MiIXOILy
JI0 HaBYaHHS KiJTBKOX MOB.

Kntouogi crosa: 6araToMOBHICTb, (POPMyBaHHsI 0ararOMOBHOCTI €BPOIIEHCHKUX LIKOJISIPIB,
JIHTBOAMAAKTHYHI 3acay, KPOCIIHIBICTUYHMHN HiJX1/1 1O HABYaHHSA MOB, IHTErpaLlisl Ky pPUKYIyMY
3 MOBHHUX IIPEAMETIB.

CraThsl MOCBSIICHA aHAJIN3Y MHOTOS3BIYHOTO OOpa30BaHUS LIKOJBHHMKOB B CTpaHax
EBpombl ¢ TOUKH 3peHUs IMHTBOJUAAKTUKU. ABTOPOM PacCMOTPEHB! Hanbojee 3HaYMMBIE
paboThl YUYEHBIX MPOLUIOTO BEeKa, KOTOPHIE OKa3ajly BIMSHHE HA PAa3BUTHE TEOPETHUYECKHUX
OCHOB MHOTOSI3bIYHOTO 00pa3oBaHus B EBporie, a Takke NpecTaBiIeHbl B3NIAABI COBPEMEHHBIX
Y4eHBIX Ha 3ToT mpouecc. [IpuBeneHs! npuMepsl Hanbonee MEepCIeKTUBHBIX TEXHOIOTHH
(OopMUPOBaHUS MHOTOSA3BIUNS €BPOIEHCKUX IIKOJBHUKOB. B LleHTpe BHMMaHHS HaXOIUTCA
HMHTETPUPOBAHHBIM KyppPHUKYJIYyM IO S3BIKOBBIM IIPEIMETaM, PACCMaTPUBAEMbIN KaK OCHOBA
KOHCOJIMAALUHU S3BIKOBBIX YMEHHH YYEHHKOB 3a CUET KPOCCIMHIBUCTUYECKOTO MOIXOIA
B 00y4EHHH HECKOJIbKUM SI3BIKaM.

Kniouegvie cnoea: MHOrosi3plYMe, (HOPMHUPOBAHHE MHOTOSA3BIYMS IIKOJIBHUKOB,
JIMHTBOIUJAKTHYECKHE OCHOBBI, KPOCCIMHTBUCTUYECKHI NMOAXOA B OOYyYEHHH S3BIKaM,
HMHTETpalys KyppHUKYJlyMa 10 S3bIKOBBIM NIPEIMETAM.

The article deals with the analysis of pupil’ multilingual education in European countries
from the linguodidactics point of views. The author considers the outstanding works of the scientists
of previous century, which influenced the development of the theoretical foundations
of multilingual education in Europe and as well as represents the views of modern scholars
on this process. Examples of the most promising technologies on European pupil’ plurilingualism
forming are given. In the spotlight there is an integrated curriculum of language subjects regarded
as the basis of consolidation pupil’ language skills due to crosslinguistic approach to learning
several languages/

Key words: plurilingualism, pupil’ plurilingualism forming, linguodidactic foundations,
crosslinguistic approach in learning several languages, language subjects curriculum integration.

Po3BUTOK €BPONENCHKOTO CyCIILCTBA BIPOIOBXK KUJIBKOX MICIIIBOEHHHUX ACCATUIIITH CIIPUYNHHB
cyTTeBy oTpedy opMyBaHHS 31aTHOCTI IO 6araTOMOBHOTO CIUIKYBaHHS y IIMPOKUX Mac HACEIICHHSI.
Pict yBaru 10 €BponeiHchbKHX MOB SIK PYIIIIB CyCHUILHOTO PO3BUTKY, iX aKkTyalli3allis B HIKIIbBHOMY
KypUKyayMi, OyaM HpPOBIZHMMH TeMaMH YWCIEHHHX KOH(EpeHI, ceMiHapiB i 3ycrpiueit
€BPOIIECHKUX MIHICTPIB OCBITH Ta €KCHEpTiB, Wm0 BigOyBaimcs mix erimoro Pagm €Bporu
Ta €Bpomneiicekoro Cotosy. Tak, yxe y 1961 p. eBponeiickkumu MiHiCTpaM# OCBITH OyJi0 3p00JIeHO
BHCHOBOK TIPO HEOOXIJHICTh 3aIpOBaKEHHSI 000B’SI3KOBOI0 HABYAHHS €BPOMEHCHKHUX IIKOJISPIB
xo4a 0 oziHil cydyacHiil iHO3eMHiH MOBI 3 METOIO (POPMYBaHHS 3AaTHOCTI IO YCHOTO CITIIKYBaHHSL.
B 1995 p. B mokymeHnti €Bporneiickkoro Coro3y, BiioMoMy Tia Ha3Boro “bina kHura 3 ocBitu
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1 HaB4aHHA B €BpoNi” OMHIEIO 13 I’ATH CKIIAIOBIX PO3BUTKY CHCTEMH €BPOIEHCHKOT OCBITH Ha3BaHO
NOKpawjenHs pieHs 60100IHHA MPLOMA €BPONEUCLKUMU MOBAMU, IO 3aII0YaTKyBaIo CTpaTeriyHuil
HaNpsIMOK PO3BUTKY OararoMoBHOCTI eBporeiinis [19, c. 47-48].

[MoniTHUHMI TPOEKT €BpPONEWCHKUX HaAHALiOHaNbHUX yTBOpeHb €C Ta Pamum €Bporu
3 (hopMyBaHHS 0araTOMOBHOCTI €BPOIICHIIIB 3HAYHO CIIPUSB PO3BUTKY HIKUIBHOT OararoMoBHOI
ocBitu. KirodyoBumu myHkramu peanizanii KoHuenmii 6araToMOBHOCTI, HPUHHSATOI HA TOYATKy
HoBoro TucsuoniTTd B €C, cranu Taki iHiniaruBu: 1) pinHa MoBa + JBi iHO3eMHI, paHHiil TOYaTOK
HaBYaHHS MEPILOi IHO3EMHOI MOBH; 2) HABYaHHS JBOX IHO3EMHHX MOB B OCHOBHIH IITKOJIi Ta Ha PiBHI
nipodeciiiHoi ocBiTy; 3) HaBuaHHs iHO3eMHHX MoB y BUI1Iax, MOOLIBHICTE CTy/IEHTIB, 4) JOCTYIHICTD
HaBUaHHS 1HO3EMHUX MOB, PO3BUTOK on-line pecypciB; 5) HOCTYNMHICTh HaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB JIsl 0Ci0 3 0COONMBHMH TOTpedaMu; 6) MMPOKUH BUOIp MOB Il BUBYCHHS, Y TOMY YHCII
TUX, SIKHMH TIOCIYTOBYIOTHCS PiAlle, MITPUMKAa MOB HAaI[ilOHAJbHUX MEHIIWH; 7) MiATOTOBKA
Ta MiABUIICHHSA KBajiikalil BYMTENIB 1HO3EMHHUX MOB, 3a0€3MEYCHHS iX MOOUIBHOCTI;
8) BIOCKOHAJICHHSI CUCTEMH KOHTPOITIO Ta OIL[IHKA MOBHUX KOMIIETEHIIIH, 3aIpOBa/KEHHS “MOBHOTO
noprgomio” [10; 18, ¢. 3 ].

JHocmimxersM npooiem 1 3mo0yTKiB 6araToMOBHOI OCBITH IIKOJISIPIB 3aMaIOCS YAMAJIO BUCHHX:
M. IleB3Hep, A. Illupin, H. bapumnikor, H. €snokimosa, K. Betikep (C. Baker) C. I1pic-JI>xoHC
(S. Prys-Jones), X. Baerenc bepacmop (H. Baetens Beardsmore), S1. Cenos (J. Cenoz), J1. Jlacaradbactep
(D. Lasagabaster), T. Ckytnao-Kanrac (7. Skutnabb-Kangas), 1x. Kamminc (J. Cummins), Y. JxecHep
(U. Jessner), I. Hoitaep (G. Newner) Ta in). B YkpaiHi ¢hopMyBaHHIO IITy4HOI 0araTOMOBHOCTI
NpUCBsTYeH] NOpiBHsUIBHI nociimkenns T. bonquapuyk, JI. Topunrpeuku, B. 'amanrok, JI. Mopos.

Meta crarTi nonsirae y BUBYEHHI JIHIBOIUIAKTHYHUX 3acaj (OpMyBaHHsS 0araToMOBHOCTI
MOJIOJIMX EBPOMEHIIIB. 3BayKaOUX Ha €BPOIHTErpalliifHi IparHeHHs] YKpaiHy, BUBYEHHS JOCSTHEHb
€BPOIEHCHKOTO TOCBIAY Y 1[Il HAPUHI € TOULTEHIM i CBOEYACHUM.

BaraTtoMOoBHICTb sIK sIBUILE AIMCHOCTI 1 Tporec Horo (popMyBaHHSI 3HAXOIATHCS B IIHPOKOMY
KOJII HayKOBHX IUCIMIUTIH, cepell SKHX HE JIMIIe TyMaHiTapHi, a i CyCHiJibHI Ta MPUPOIHUYI.
BararorpanHicTh 0araroMOBHOCTI sIK 00’ €KTY HayKH IIOPO/IHIIA BEJMKY KUTBKICTh TEOPIii, CIIPSIMOBAHIX
Ha BHUBYEHHS PI3HUX acleKTiB 0araTOMOBHOCTI Ta MPOILECIB, MO GOpMyIOTh Iie siBuie. OaHuM
i3 TIPOBIAHUX Cepesl KOMIUIEKCHUX HAIPSIMIB JIOCIIKEHb 0araTOMOBHOCTI, € JIIHTBOJUJAKTUIHHUHA
aCIIeKT, B PYCJi SKOTO JOCIHI/DKEHHS TOPKAIOTHCS MEXaHI3MIB 3aCBOEHHS MOBH Ta crenuQiky
YIIPaBIIiHHS HUMH B YMOBaX HaBYaHHS.

Peanizanis nmonituku OararoMoBHOCTI B €Bpomni HeMOXkJMBa 0e3 BIAIOBITHOTO HAayKOBO-
MeIaroriYHOT0 OOTPYHTYBaHHS Ta MIATPUMKHA. Ha 3MiHY memaroriiyi HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB
NIPUIIILIA TaK 3BaHA OUOAKMUKA 06azamomoeHocmi, MeTa sIKoi oJisirae y ()opMyBaHHI 1H/IMBI Ty aTbHOT
0araToMOBHOCTI SIKa € MEPEeyMOBOI0 0araTOMOBHOCTI CyCHiJIbHOI [4] po3poOIli METOMIB i TEXHIK
CHPSMOBAHMX Ha ONTHMI3allif0 HABYAJILHOTO MPOIECY Ta JOCSTHEHHS MaKCHMaJbHHX YCIiXiB
Ha PIBHSIX SIK MOBHOI CBIJIOMOCTI, TaK i HOJIIKYJBTYPHOTO BUXOBaHHS. MU PO3IISIAEMO O6a2amomogHy
ocsimy wikonapie y kpainax €8ponu K CKIaaHe 1 6araTOKOMIIOHEHTHE IeIarorivyHe SBHUIIE, KOTpe
Ma€ 32 METy PO3IIMPECHHS MOBHOTO PENepTyapy KOKHOI OCOOMCTOCTI 3a paxyHOK 30UIBIICHHS
KUTBKOCTI MOB, SIKHMH BiH/BOHa MOJXKE IMMOCIYrOBYBaTHCs y JKUTTI. lle mepira, abo pigHa MoBa
oco0wu, odiriifHa 4n JAepkaBHa MOBa KpaiHM NPOKUBAHHS, sIKa KJIACH(IKy€eThCs SIK OCHOBHA MOBa
HaBYaHHS B IIKOJIi; 1HO3€MHI MOBM, MOBH HalllOHaJIbHUX MEHIIWH, PEriOHaNbHI MOBU i MOBHU
MirpanTiB. bararomoBHa ocBiTa — 1ie Moi(yHKIIOHAIBLHE SIBUILIE, & IBOMOBHA (CHHOHIM O1TiHIrBaIbHA)
OCBITa BXOAUTH JI0 11 CKIIaay, € OJHUM i3 criocoOiB GopMyBaHHs OararomoBHOCTI. Li migxomu
nepea0avyaroTh NEMI0 Pi3HUH HIISX JTOCATHEHHS METH, SKa JJIs 000X € CIUILHOIO 1 sIKa MoJisirae
y (hopMyBaHHI 30aTHOCTI MOCIYTOByBaTUCS KiTbkoMa MoBaMu. KpiMm Toro, 6araToMoBHa OCBiTa —
e crocid 3a0e3MeunTH MOCTIiMHE MiBUIIEHHS PiBHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B KUJIBKOX MOBAX.
BukopucTaHHs pi3HHX MOB SIK 3aC00iB HaBYaHHS CIIPUSIE KPALIOMY YCBiIOMJIEHHIO COLiabHOT
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1 KYJABTYPHOI I[IHHOCTI OyIb-sIKOi 3 MOB W yChOT'O €BPOIEHCHKOTO JIHTBICTUYHOTO PO3MAITTS
Ta KyJIbTypHOro criajiky. Le Takoxk mieBuit 3aci6 popMyBaHHS y HIKOJISIPIB 3IaTHOCTI TIOCTYTOBYBaTUCS
KiJJbKOMa MOBaMH 1 CITUIKYBaTHUCS 13 MpeICTaBHUKAMU PI3HIUX MOBHO-KYJIBTYPHUX CIIUTBHOT, CIIOCI0
3100yBaTy 3HaHHS 1 OyTH MOOUTBLHUM IUJI1 POOOTH 1 BiIOYMHKY.

[MosiBi BiqTHOCHO MOII0/I01 HAyKOBOI JUCHUILTIHY 1iH2600UOAKMUKY CTIPUSUTA TI00ai3aliiHi
Ta IHTerpalliiHi TEHJCHIIT B yCiX cepax JTFOACHKOT AiSUTBHOCTI MPEICTABHUKIB Pi3HUX KYJIBTY.
B mpux ymoBax mpakTHYHE BOJOIIHHS KiJJbKOMa MOBaMH Ul 0araThOX JIIOZIEH CTalo CyTHICHOIO
OTPe0Oo¥0, 10 CTUMYJIIOBAJIO CTBOPEHHS THYYKOI 1 BapiaTUBHOT cUcTeMH (hopM, 3aco0iB i criocodiB
HapuaHHs. OCBITHS TaTy3b “‘MOBHA OCBITa” TPUBAIUI Yac BKJIIOYAJIa B ceOC 1Ba aBTOHOMHHX HaIpsIMU:
HaBYaHHS PiHOT MOBH 1 HABYaHHS HEPIJHOI MOBH, $IKi, 3a cBimdeHHsM . Bopok110BOi, Ha cydacHOMY
eTari MaroTh TeHAEHIIIIO 10 00’ eHaHHsI [2, . 14]. [l y4HiB 1€ pOo3IIMPIOE MOXKIIMBOCTI y HaBUaHHI
HOBOT MOBHM / MOB BiJl KOPHCTYBaHHs JIOCBIJIOM, Ha0yTHM 3aBISIKM ONAHYBaHHIO PiJHOT MOBH.
B TpaxroBui 1. XaneeBoi sineéooudaxkmuxa po3IsIAEThCS K HAayKa, 0 OOIPYHTOBYE “3MIiCTOBI
KOMITOHEHTH OCBITH, HABYaHHS i Y4iHHS B IX HEPO3PHBHOMY 3B 513Ky 3 PUPOIOI0 MOBH 1 IPUPOIOIO
CIUTKYBaHHS SIK COIaJIbHOTO (DEHOMEHY, SIKUH NIeTepMiHy€ MisUIbHICHY CYTHICTh MOBJICHHEBHX
BUTBOPIB, B OCHOBI SIKUX 3HAXOIATHCS MEXaHI3MH COIliaibHOI B3aeMomii” [5, ¢. 10].

BukirouHO BakiiMBE HaBYajJbHE CEpENOBHUINE: YMOBH, B SIKHX BiIOYBa€eThCsl (OpMYBaHHS
wimyuHoi 6araTOMOBHOCTI, — 11 MAKPECITIOI0Th YnMaiio BueHuX. Tak, k. Kymminc (Jim Cummins),
yxe B 1970-Ti 10BiB, 1110 JinIlle TOOYTOBOT'O CILIKYBaHHSI HENOCTaTHBO 1Sl (POPMYBaHHS JJBOMOBHOL
0Cco0HCTOCTI, 00 B TAKMX YMOBAX HEPIIKO 3aCBOIOIOTHCS IPOCTOPIYHI AiaJIeKTHI (JOPMHU 3 OOMEIKEHOIO
KUTBKICTIO JIEKCHYHHUX OIMHUI. 32 YMOBH, 110 ()OPMYBaHHS JIBOMOBHOCTI BiIOYBAa€ThCsI BUKIFOYHO
3aB/ISIKU CITIJIKYBaHHIO 3 0cO0aMH HU3BKOTO KYJIBTYPHOTO PIiBHSI MO)Ke cpopMyBarHcs Tak 3BaHa
“naniemognicms ”, IO MOJSITa€ Y HETOBHOMY OIAaHyBaHHI HE TIIBKU JIPYTOI0, & HEPIKO 1 MEePIIO0
MoBo1o[ 1]. Tomy mTyuHe OaraTroMoBHE CepeloBHIIE MOTPeOye 1IIECIPSIMOBAHOTO (POPMYBAHHSI.
B KoHTeKcTI MIKUTbHOT 0araToMOBHOT OCBITH y4€Hb OITaHOBY€ HABUYKAMH TIPABUIILHOTO 3aCTOCYBaHHS
MOB, Ma€ MOXIIUBICTB iX CITIBCTaBIIATH, 1[0 Ma€ BeJMUE3HE 3HAYCHHSI.

Jnst popmyBaHHSI 0araTOMOBHOCTI HaJ3BUYAHHO BaXJIMBUM € TIPOIEC OIAaHYBaHHS PiJHOIO
MOBOIO Y4HsI, 00 caMe B PiHi MOBI Bi1OyBa€ThCsI CTAHOBJICHHS MUCIICHHEBHX MPOIIECIB. 3aCBOITH
HOBI CJIOBa — 3HAYWTh CIIBBIJHECTH KOXXHE CIIOBO i3 SIKUMOCH NPEIMETOM, 3aCTOCYBAaTH HOTO
y Oe3mocepeHiil mpeaMeTHIH MisTbHOCTI. [Iporiec 3aCBOEHHS TOTO YU iHIIIOIO CJIOBA PiHOT MOBU
€ 3aBEepIICHUM TOJi, KOJM BCTAHOBIIOIOTHCS MIllHI 3B’SI3KM MIDK MaTepiallbHUM IpEAMETOM
YH SIBHIIEM 1 HOT0 BepOAIbHUM €KBiBaJIeHTOM [3, ¢. 45—46]. AJe, sk 3a3Hadae B. 'amaniok, yciin
3a I. HoitHepoM, 3aHATTS 3 piIHOI MOBHM NOBHHHI pPO3BHBATH CEHCUTHBHICTH 1 MOBHY CBIJIOMICTb
YYHIB, CIIPUSTH YCBIJIOMIICHHIO HUIMH CIIENM(IKH BITaCHOTO NPOIecy HaB4YaHHs [4]. A TOMY, HalpsMH
JOCIIIKEHD 1 3000YTKH 3a2ai1bHOi MeMOOUKU HAGYAHHA DIOHOT MOBU Ta MEMOOUK HAGUAHHA
KOHKpemHuux mo6 (SK piJIHUX), TAKOXK CTBOPIOIOTH OCHOBY (pOpMyBaHHSI IITYYHOT 0ararOMOBHOCTI.

Cutizt 3a3HaYMTH, 10 3HAYHA POJIb Y BUBYEHHI OCHOB ()OpPMYBaHHSI 0araTOMOBHOCTI HaJIXKHTh
Memoouyi HaguyanHsa inozemnux mog. CBiJUESHHS IbOTO 3HAXOANMO B aHaJi31 PO3BUTKY METOJMKU
HaBUaHHS IHO3EMHHUX MOB, SIKMI NpoBeny pociiickki qociianuku (I. Bacuibena, C. Buninsikosa,
O. Jlazapesa ta inmn). BusHaueHi BueHMMHU TEHACHIIT JEMOHCTPYIOTh PO3BUTOK HAayKOBOT JyMKHU
B HampsMi pi3HOOIYHOTO BIOCKOHAJIEHHS MPOIECY HABYAHHS Ha OCHOBI OUIBII MMOBHOTO OOIIKY
JaHux 0a30BUX HAyK 1 TEXHIYHMX JocsrHeHb. [lepii nBi TeHaeHwii (“3axon masmuuxa” 1 “301udicenns
Memooie Haguanus”’) JEMOHCTPYIOTh 3aKOHOMIPHOCTI €BOJTIOLIIITHOTO MPOLIECY PO3BUTKY METOANYHHX
MiIXOMiB, MO BimOyBaBCs BIPOIOBXK MHHYJIOrO CTONITTS. HacTymHi moB’s3aHi i3 mepexoaoM
JI0 HOBO{ SIKOCTI HAaBUAHHSI, BOHM CTOCYIOTBCS: 3MICTY (BiJ HaBUAHHS MOBI SIK CUCTEMI OJUHHIIb
10 (hopMyBaHHsI KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHIIIT); yIIpaBIiHHS HAaBYAIBHUM IMPOLECOM (Ha 3MiHY
aBTOPUTAPHUM TiIX0aM MPUXOIATH JIEMOKPATHYHI); KOHTPOJIIO SIKOCTI HaBYaHHS (Bill CyO’ €KTHBHOTO
JI0 00’ €KTUBHOTO KOHTPOIIO); aJITEPHATUBHOCT] B HABYaHHI (Bil OJHOMAHITHOCTI /10 BapiaTHBHOCTI);
CBiZloMOro HaB4yaHHs [7, c. 176—181].
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®dopmyBaHHS JTIHIBOIUIAKTHYHUX 3aca]] 0araToMOBHOI OCBITH BiI0YBaIOCS BIPOJOBXK KITBKOX
JIECATHIIITH TOCHTIDKeHb. el mporiec CynpoBOmIKyBaBCs 3aleKIMMU icbaraMy BICHHX, 00 Ti HEPIIKO
BHCJIOBJTFOBAJIM MPSIMO MPOTHIIEKHI TOUKH 30py. Ha Tt urcneHHnx po0iT MpOTHBHUKIB 0araroMOBHOCTI,
BUAUISIOTHCS KiJIbKa, SIKi, HA HAIly QYMKY, BapTi ocobnuBoi yBaru. Cepes Takux poOiT craTTs
3 mpo0IieM 0araroMoBHOCTI HiMelbKoro JiHrBicra M. bpayna (Maximilian Braun), onpuntonHeHa
B 1937 p. JlociiHuK 3arponoHyBaB BlIacHe BU3HAYCHHI OaeamomMo6HOCHi “‘SK aKTHBHE 1 30a1aHCOBaHEe
BOJIOZIHHSA JIBOMa ¥ OijIbllle MOBaMHU Ha BHCOKOMY PiBHI”, @ TAaKOXX 3a3HA4YMB IOTPEOY PO3PI3HATH
npupoowy 1 wmyury 6araToMoBHICTh. 32 M. BpayHoM IITy4Ha 6araroMOBHICTh MOke OyTH chopMoBaHa
JIO piBHS “‘aKTUBHOTO 1 30aJJaHCOBAHOTO BOJIOMIHHS, aje, K MiAKPECIHB MOCIIIHUK, IS I[OTO
moTpiOHiI ocobnuBi ymoBU. Uepes Tpu AeCATHIITTS, Modaunia cBiT MoHOTpadis B. Binpamomeka
(Veroboy Vildomec) nin nasporo “Multilingualism”, 1963 p. AKTUBHO 3aXHINar04y 0araTOMOBHICTb,
aBTOp YMMAJIO YBark IPUCBSATHB IPoOIeMaM TepMiHOIIOTi1. 30KpeMa BiH 3aIpOIIOHYBaB PO3IIISIaTH
OiniHe6i3M SIK ““MalCTEPHICTD Y BOJIIOJIHHI IBOMa MOBaMH’, HATOMICTb 6a2amomMosHicmb, Ha TyMKY
BYEHOTO, Ilepedavac JInIIe “J0CTaTHIO 00I3HaHICTh y Oinblle, HK IBOX MoBax”. Bapro sragatu
e oxHy poOorty, Binomy min Ha3Bow “Tlepmia, npyra ta Tperss MoBu” 3a aBropcTtBa P. CiHrx
ta C. Kepon (R.Singh & S.Carrol “L1, L2, Ta L3”, 1979). i uinnicts nonsrae y Tomy, 1o aBTopu
3BEpHYNIN yBary JOCIIJHUKIB Ha HEIOCTATHICTH JOCIHIPKEHOCTI MpoOJIeMH ONaHyBaHHS KiTBKOX
MOB Y HaBYaJILHOMY TIporieci. AJie 1i poOoTH Oy JOCUTH TOOANHOKUMHU, BOHH HEPIIKO 3aJINILIAIHCS
0e3 yBarum nocnigHukiB. HaBiTe mmpoko 3Hane HuHI gociimkenns E.Ilin 1 B.JlamGepra
(Elizabeth Peal & Wallace Lambert “The relation of bilingualism to intelligence”, 1962), B sikomy
KOTHITHBHI IlepeBaru 0araroMoBIIB OyJId €KCIIEPUMEHTAIBHO JTOBE/ICHI, OTPUMAJIO MOIYIISPHICTD
cepell HayKoBIIiB He Biapasy [17, c. 16—-17].

TeopernuHi A0CHiPKEHHS Haguauus opyzoi mosu (“Second Language Acquisition”, SLA)
SIK HABYAHHS 1HIINX MOB TICIIs OTTAaHYBaHHSI PIAHOI, TPUBAIMH Yac 3aJIUIIAINCS OIHUM 13 OCHOBHHX
aCIIeKTIB JIOCIIIPKEHb PO3BUTKY OararoMoBHOCTI. J{iist raimy3i SLA BaKIIMBHUM € TIOSCHEHHS (DeHOMEHY,
10 KPUETHCS B YPOJPKEHIHN 3/IaTHOCTI Cy4acHUX JITeH ONaHOBYBaTH PiJHY MOBY, 00I3HAHOCTI, SIKY
H. Xomcekuit Ha3BaB Vuiséepcanvnoro epamamuxoio (Universal Grammar, UG). 1l BpomkeHa
3[aTHICTH MiIIITOBXYE ONAHYBaHHS U iHAYKYE TpaMaTUYHO MPaBUIIbHY MOOYAOBY pPeueHb PiHOIO
MoBoto. ToMy onHi€to i3 TpobneM nociimkeHHs SLA € TMTaHHS Y PO3MOBCIOIKYETHCS 1151 BPOKEHA
3[aTHICTH Ha APYTy MoBy (L2).

B poGorax BYeHHX, sSKi IPUCBSYEHI onaHyBaHHIO mpemboi moeu (TLA), yBara npuninena
KOMOIHAIIAM BHydyBaHMX MOB. MJeThCsl TAakokK 1O Te, IO B TPOLECI crinkyBanHs L3 yumi
3aCTOCOBYIOTB JIGKCHYHI OJTMHHUIII Ta CTPYKTYpH 3 L2 3Ha4HO yacrire, HixX pigHOi. e BigOyBaeThes
3a yMOBH, 10 L2 Tumonoriyno Ommkda no L3. SIBume orpumano Ha3By “ crarycy Apyroi MoBu
[12, c. 21-41].

TeopeTHyHi MOJOKEHHS, B OCHOBI SIKHX pO3pOOKH 3apyOi’KHUX NOCHIAHUKIB raiy3ed SLA
i TLA: T. ne Anrenic (G. de Angelis), JI. Ceninkepa (L. Selinker), X. Pinrooma (H. Ringbom),
K-M. [deaens (J.-M. Dewaele), I1. Exa (P. Ecke), A. Xepsir (4. Herwig) Ta IHIINX BYCHUX, a TAKOXK
JIOCITIUKCHHS 3 METOIMKH 8UKAAOAHHA Opy2oi ino3emnoi mosu BucHux Pocii: H. bapumnikora,
L. Bim, I'. l'anbckoBoi, T. JlaBunenko, B. PynneBa, B. CadoHoBOi Ta iH. CTBOpWIHM MigIPyHTS
JUTS pO3yMiHHSI 0araTOMOBHOCTI SIK SIBUILA IHAWBIAyaIbHOI ICHXiKH, IO CHPUYMHUIIO KapAHHAIbHI
3MIHH y PO3YMiHHI OCOONHMBOCTEW HaBYaJLHOTO Ipolecy. BIpogomk TpuBanoro 4acy OaHUM
i3 OCHOBHUX IIPHHIIHITIB HABYaHHS MOB OyJia BUMOT'a PO3IIIBHOTO HABYaHHS: BBAXKAJIOCH, IO CaMe
TaK MO)KHa YHUKHYTHU iHTepdepeHuii. A Tomy, 1o mouarky 1990-x GinbLIiCTh BYSHUX BBAXKAIH,
10 KOHTAKTyBaHHS KUILKOX MOB MO)KE€ MAaTH HETraTHBHI HACHIZAKH Y KOTHITHBHOMY YH MOBHOMY
PO3BHTKY y4HIB, a OT’)KE€ MOBH BHBUJIN SIK OKpeMi cucTeMd. Ha Mexi CTONITh MPUNAIIOB HOBHUH
Kpocainzeicmuunuil nioxio, I sSIKOTO XapaKTepHE MOPIBHAIBHO-KOHTPACTHBHE HABYAHHS KUTBKOX
MOB 3 OIIOPOIO Ha 3HAHHS, OTPUMaHi y pigHii MoBi [17]. B KOHTEKCTI HOBUX MOIVISIIB BOJOMITH
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HEPITHOI0 MOBOIO O3HAYa€ OyTH B 3MO31 NOPO3YMIMUCS 3 NAPMHEPAMU NO CNIIKY8AHHIO 3aBISKU
3[aTHOCTI TOBOPUTH, YNTATH, TUCATH, ayAII0BATH, 3aCTOCOBYIOUN 3aco0u 1iei MoBU. OCHOBHUM
ITiTXO/TOM JI0 HABYAHHS HEPIHUX MOB CTaB KOMYHIKAMUBHO-KOSHIMUGHULL NOXIO 6 PYCli 0COOUCMICHO-
30pIEHMOBANOL KOHYenyii, sika TIOCTYJIF0E HEeOOX1THICTh yBaru 10 (OpMyBaHHS B YUHIB a/IeKBaTHHX
VSIBJICHb TIPO CHCTEMY BUY4YYBaHOI MOBH 1 3IATHOCTI IO MOBJICHHEBHX i, BifOysacs mepeopieHTaris
METH 1 3MICTY OCBITHBOTO MPOIIECY, B IKOMY YUCHb 3aMHSB IMO3MIIII0 Cy0’€KTa HABYAIBHOT TisSUTHHOCTI
i cy0’eKTa MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKaIIii.

Hogwuii miaxin cnpusie GopMyBaHHIO B YUHIB Memaninzeicmuunol ceidomocmi (metalinguistic
awareness) 1 sxocti 0co6HCTOCT, O GOPMYETHCS B IIPOLEC] ONAHYBAHHS KiJIbKOX MOB i HONISTa€E
B YCBiJJOMJICHHI MOBHOI B3a€MO3QJICKHOCTI, HAsSBHOCTI CIIUIBHUX JUIS yCiX MOB €JIEMEHTIB,
1 XapaKTepU3y€EThCS 3MATHICTIO 10 aOCTPAKTHO-JIOTIYHUX OIepalliil 3 KiTbkoMa MOBHUMH CHCTEMaMH,
BKJIFOYAIOYH 37aTHICT 3aCTOCOBYBATH MOBH JJIsl CIIUIKYBaHHS [8, c. 241-242]. Ie mOHATTS € OqHUM
13 KITFOYOBHX, sIKi 3aCTOCOBYIOTh y TICHXOJIIHTBICTHIII Ta JIIHTBOAUAAKTHUII OararoMoBHOCTI. ITosICHeHHS
IIOJI0 CHHEPreTHYHUX 3a MPHUPOJIOI0 MpOIleciB (popMyBaHHs OaratoMoBHOCTI HanaHo B Teopil
siokpumoi ounamiunoi cucmemu (B/[C), onpuinronHeniii aropamu @. Xepainoro i Y. JlxeccHep
(Herdina Ph., Jessner U. “A Dynamic Model of Multilingualism”, 2002) [16; 17]. Teopist ciupaetbcst
Ha MOJIOXKEHHSI, 33 SKUM MO30K JIFOZIMHH — BiJIKpUTa AWHAMIYHA CHCTEMA, 1110 PO3BUBAETHCS HEJIHIIHO.
OCHOBHI PUCH CHCTEMH: a) eldcmuyHiCIb K 3MATHICTD aIANITYBATUCS 10 TAMYACOBHX 3MiH B OTOUCHHI,
0) naacmuynicme SIK MOXJIMBICTH PO3BUBATH HOBI BIACTHBOCTI Y BI/NOBiAb Ha 3MiHY YMOB;
B) 83d€MON06 ‘A3aHicmb SJIGMEHTIB, 1110 BXOIATH 110 11 ckiany. BJIC 3maeThcst XaOTHIHOO, ajle OCATaE
TIEBHOTO PiBHS CTaOLILHOCTI 3aBASKU MPOIECY CaMOOpTraHi3allii — CHIIH, [0 YTPUMYE LTICHICTD
B3a€MOJIIIOYMX KOMIIOHEHTIB HENiHIHHOI cucTemu. JIMHaAMiuHa MOJEIb 0araTOMOBHOCTI
€ TICUXOJIIHT BICTHYHOIO MOJIEILTIO, SIKa JIEMOHCTPY€E KOMIUIEKCHI 3B’13KM 0araroMOBHOCTI SIK 3/IaTHOCTI
0CcOoOUCTOCTI, 3MiHH, 110 BiZOyBa€ThCS B 4Yaci i 3ajJexarh Bijl BIKy 0COOM, TPHBAJIOCTI HaBYAHHS,
HassBHOCTI MOBHHX PECYPCIB 3alisTHUX y Tporeci HaBdanHs [17].

3amnovaTkoBaHH B KpaiHax 3axiqHol €BpONY XoicmuuHuil nidxio 10 HaBYaHHI MOB B KOHTEKCTI
onHiei mkonu (Bin “Whole School”’) Bkirovae: nepxaBHi MOBY (OCHOBHY MOBY HaBYaHHS1), IHO3EMHI
MOBH, HalliOHAJBHI /94U perioHajbHi MOBH, MOBH OCHOBHHUX (3@ YHCENIBHICTIO) TPy MITpaHTIB
Jutst (hOpMyBaHHS 6araTOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI YUHIB SIK KOMIUIEKCHOT 3[[aTHOCTI, SIKa CKJIaJa€ThCs
3 YCHOTO MOBHOTO JOCBiy OCOOHMCTOCTI, ¢ Pi3HI MOBH B3a€MOTIOB’s3aHi i B3a€MOMitOTh [11].
Mera HaB4YaHHS B paMKax 0araroMOBHOI OCBITH monsrae y popMyBaHHi 0araToMOBHOCTI SIK 3IaTHOCTI
LIKOJISIPIB KOMITIETEHTHO TOCIYTOBYBaTHCS B JKUTTI OlIbIlle HDXK OJHIEI0 MOBOIO, Iependadae
OITaHyBaHHS €BPOIEHIISIMU HE TUIBKH CYKYITHICTIO BXKMBAHHX 1 3arajlbHO BUYYyBaHUX MOB, a 1 THX,
SIKHMH TIOCITYTOBYIOTHCS Pijlie, i B TaKUW CIOCIO MiAKPECIIOE MiHHICTh MOBHOTO pPEIepTyapy
JUTsl KOKHOT ocobucTocri [ 15, c. 8]. [HHOBaIiHICTD MiJX0Ty, B OCHOBY SIKOTO ITOKJIa/IeHa IHTeTpartis
MOBHOTO KYpPHUKYyJIyMa, TOJIArae y KOHCOJiJalii 3yCHJb YCiX Y4YacHHKIB MeIaroriuHoro
TIPOILIECY, B IKOMY BUHTENI-(LIOIOTH BUCTYIIAIOTh “‘areHTamu 0araroMoBHOCTI”. [nes popmyBaHHS
0araroMOBHOCTI €/THA€ yCiX JAil04MX Cy0’€KTIB: YUHIB, BANTEINIB PI3HUX PIBHIB HABYaHHS 1 HAMPSMKIB
3HaHb, NIKUIBHY aJMIHICTpALil0 32 KOHCYJIBFTaTHBHOI ITiJTPHUMKU, KOPUTYBAHHS i 1 KOHTPOIIO
SIKOCTI 3 OOKY MO3AIIKUIBHUX CIEIiamicTiB [14].

Tak, QyHKIIOHYBaHHS YOTHPUMOBHOTO KYPHKYIyMy IcmaHii 3 0CHOBHOIO MOBOIO HaBYaHHS
Oackilicbkoro (0ack. euskara), nependadae: 1) BUSHAYCHHS 3arajbHOI METH HaBUAHHS Ta PiBHIB
KOMIIETEHIIi#, sIKi MaloTh OyTH AOCATHYTI y KOXKHIH 13 MOB; 2) BUOIp €IMHUX VIS 3aCTOCYBaHHS
B yCIX MOBax MiJXOIiB Ta METOMOJIOTIH; 3) BCTAHOBIICHHS IHTEIPOBAHOI PAMKHU 3MICTY, 3a SKOIO
3MICT HaBUYaHHS MOB € KOMIJIEMEHTAPHUM 3a MPUPOJOI0, ajlie MICTHTD CrieU(ivHy IS KOXKHOT
3 BUy4yBaHUX MOB iH(opMarliro; 4) o0k QyHKIiH, sIKi Ma€ y CyCIiIbHOMY )KHUTTI1 KO)KHA 3 MOB,
ix BioOpa)keHHs1 B MOBHOMY KYPHKYJIyMi; 5) pIillICHHS 100 MOMEHTY ITOYaTKy HaB4aHHS KOXKHOT
3 MOB, KUIBKOCTI HaBYAJIBHOI'O Yacy W IHTCHCUBHOCTI HaBYaHHS, € MPEIMETOM OOTrOBOPEHHS
B KO)KHOMY KOHKPETHOMY BUIAJIKY [9].
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YBech npoliec HaB4aHHs BiI0yBa€ThCsl B KOHTEKCTI OJHOTO METOJOJIONTYHOTO TiIXOY — PO3BUTKY
3[IaTHOCTI MOCITYTOBYBATHCS BCIMa MOBaMH KYPHUKYJIyMY, @ TOMY BUMarae: 1) 3acTocyBaHHs 3arajlbHHUX
MPOLIEAYp Ta CTPATErii, PO3BUTOK YCHUX Ta MHUCbMOBUX BMIiHb JUIS PO3YMIHHS 1 MPOMYKyBaHHS
y YOTUPHOX BHJAaX MOBJEHHEBOI JAIsUIBHOCTI; 2) O3HAWOMIIEHHS 13 JUCKypCHBHUMHU CUTYyallisIMU
Ta PI3HOMAHITTAM aHPIB JITEPAaTypHUX TEKCTIB, BIACTUBUMH iM 3araJiILHUMHU XapaKTePHUCTHKAMH
(CTpYKTYpOIO, OpraHi3ami€eto 3MIiCTy Ta QYHKIISIMHK); 3) 3arajabHi BIIOMOCTI PO MOBY SIK SBHIIEC
JIHACHOCTI MOJal0Th Y KOHTEKCTI OMaHyBaHHS OJHIET MOBH Ta IMOBTOPIOIOTH I YTOYHIOKOTh Y PyCIi
HaBYaHHs iHIIUX; 4) (OopMyBaHHS B YYHIB METAIIHTBICTHYHOI CBIZIOMOCTI BiIOYBa€THCS 3aBISKH
CIIOCTEPEKEHHIO, aHaIi3y, KOHIICNTyaTi3allii MOBHUX SIBHII[ B YCIX MOBAX; 5) aCIICKT BMOTHBOBAHOCTI
II0/I0 OTIAHYBAHHSI Ta MOCIYTrOBYBaHHS KOXXHOIO 3 BUYYyBaHHUX MOB, (DOpMyBaHHsSI CTaBJICHHS
JIO0 TIPOSIBIB MOBHOKYJIETYPHHX OCOOJMBOCTEH, NOTpedye 0CcOOMMBOI yBaru B IpOLECi HABYAHHS
KOXHOT 3 MOB [9].

€Bporeiicbki (axiBli, sSKi B3 y4acTh y pobori ['pomaasucekoi [Tnardopmu 3 po3BUTKY
6araromoBHOCTI B KpaiHax €C ( “Civil Society Platform on Multilingualism”), KOHCTaTyBaJIH,
IO PO3BUTKY “0araTOMOBHOIO €TOCY CIIUIKYBaHHs” B €BpOII CIPHSE MIMPOKE 3alpOBAJKEHHS
mexnonoziii 6azamomoenol oceimu Ha piBHI NIKOJIM 1 BU3HAYMWIN HaHOLIBII IEPCIEKTUBHI:

1. Iumeeposane nasuanus smicmy ma moeu (Content and Language Integrated Learning,
The CLIL Approach) — HaB4aHHA 3a IMEPCIHHOIO TEXHOJIOTIE0, 3MICT HEMOBHHUX TPES/IMETIB OITAHOBYIOTh
3 BUKOPHUCTaHHAM JBOX MOB. KopucTyeThbest miaTpumkoro y Oinbie, Hixk 30 kpainax €sporu. CLIL —
ye NpuKIad XomCmudHO20 HAGYAKHS, SIKE HaJla€ MOXKIIMBOCTI OpPraHigyHO 00’€JHATH MOBY 1 3MICT,
TP [[LOMY BOKaOyJIsIp Ta TpaMaTHiHi HABUYKU (OPMYIOTHCSI B OpPraHiYHOMY 3B’SI3KY 3 OMaHyBaHHSIM
HOBOTO TIPEIMETHOTO 3MICTY.

2. Ocmucaerne HasuanHs Kitbkox mog oounici mosnoi epynu (The Intercomprehension approach)
[ HaByanHA 3a pelENTHBHOIO TEXHOJIOTIEI0, MOJIATae y TpaHchepi 3HAHL 3 ONHiET MOBH y SN
cnopizHeHux. Brepme ifest BnpoBamkeHa B mpoekrax: y Ppanuii (GALATEA i EUROM 4),
y Himewuunni (EuroCom EuroCom) [6]. IIpouiec HaB4aHHS! KOHCTPYIOIOTh Y BiATIOBIIHOCTI 10 TOTpe0
THUX, XTO HABYAETHCS 1 iX IHIUBIAyaJbHUX ocoOMuBOcTed. PilHa MOBa € OCHOBOIO PO3BUTKY
CEHCHTHBHOCTI 1 MOBHOT CBIIOMOCTI /ISl OIaHYBaHHsI HOBUX MOB Ha PiBHI 30amMHOCHI NOPO3ZYMIMUCSL.

3. Ilponedesmuunuii nioxio (The Propaedeutic approach) — cnupa€eThesl Ha JEMOHCTpPAIIIO
MPOIeCiB MOBHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS 1 3B’SI3KiB Mi’)k MOBaMH Ha OCHOBI BHBUCHHSI B MOJIOJIIIIN
LIKOJIi IITY4HO cTBOpeHoi MoBHU EcniepanTo. Ines po3potiieHa neparoraMu yHiBepcurery M. Manuectep
(Benuka BpuTaHnist) Ha OCHOBI YHCJIEHHUX MIXHApPOAHUX AOCHIKeHb. [lonsrae y dopmyBaHHI
MOBHOI CBIIOMOCTI Y4HIB, PO3yMiHHI 3arajlbHUX MPUHIHITB JIHIBICTUKH, CTBOPEHHI SIKICHOT OCHOBH
JUTS! TTOANBIIOTO HAaBYaHHS MOB, BUXOBaHHI TOJIEPAHTHOCTI 1 ITOBary J0 YCiX MOB 1 KYJIBTYp 3aBISKH
YMIHHIO KOPHCTYBATHCsl HEUTPAILHOIO MIbKHapomHO MoBoo [13, c. 47].

B MiKIUCIUITTIHAPHOMY KOHTEKCTI JOCIIIKEHh OAararOMOBHOCTI JIHI'BOTUIAKTUYHHNA ACIEKT
HaJae ONKMC MEXaHi3MiB 3aCBOEHHS MOBH Ta cHelM(iKy yIpaBiIiHHS HUMH B YMOBaxX HaBYaHH,
1 CTOCYEThCS HampsiMiB: 1) 03HAHOMJICHHS YYHIB 3 MOBOIO SIK SIBHIIIEM JIIMCHOCTI; 2) HABYaHHSA KITBKOX
MOB Ul TIOCIYTOBYBaHHS HUMH B ITOBCSIKJICHHOMY JKUTTI Ta 3aCTOCYBAaHHS B SIKOCTI 3ac00iB
OMaHyBaHHs MPEIMETHOTO 3MICTY; 3) pO3pOOKH METOMIIB 1 TEXHOJIOTIH, CIPSIMOBAHUX HA OITHUMI3AIlII0
HaBYAJILHOTO MPOIECY Ta JOCATHEHHsI MAaKCHMAJIbHUX YCITIXiB Ha piBHAX (opMyBaHHS 0araToMOBHOL
KOMITETEHTHOCTI 1 3/1aTHOCTI 10 MDXKKYJIBTYPHOI KOMYHiKarlii.

JlinrBomunakTHyHi 3acaau (GopMyBaHHsS 0ararTOMOBHOCTI €BPOIEHCHKUX LIKOJSIPIB B yMOBax
0araToMOBHOI OCBITH OOYMOBIIIOIOTB!

® 3aCTOCYBaHHS HOPiBHSUIHO-KOHTPACTHBHOTO MiAXOy y HAaBYaHHI KIILKOX MOB 3 OIOpPOIO
Ha piHy MOBY Y4HS SIK OCHOBY MHCJICHHEBHX ITPOLIECIB, OOJIIK YCHOTO HASIBHOTO Y HHOTO/HET TOCBiTy
y HaBYaHHI MOB;
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® 33aCTOCYBaHHS KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOIO MIAXOAY B Pycii OCOOMCTiICHO-30pi€HTOBAHOT
KOHLIETIII, B SIKiil y4eHb — I1e Cy0 €KT HaBYAJIbHOI JIsUTHHOCTI 1 MOTEHIIHHMIA Y9aCHUK MDKKYJIBTYPHOT
KOMYHIKaIIii;

e iHTerpaIii KypuKyJIyMy MOBHUX MpEIMETIB Ta IPEIMETIB, sIKI BUBYAIOTh BUKOPHUCTOBYIOUH
HEPIiTHY MOBY SIK 3aci0 HaBYaHHSI, IIIMPOKE 3aCTOCYBAHHS ITiIXO/IIB 1 TEXHOJIOT1H HAaBYaHHSA MOB JIJIS
OIITHMI3allil HaBYaJILHOTO MPOIECY 3 PO3BUTKY 0araroMoBHOCTI 1 GOpMyBaHHS METaIIHIBICTUYHOT
CBIJIOMOCTI.

Mera OararoMOBHOTO HaBYaHHS INKOJISIPIB B KpaiHax €Bponu — copMyBaTd OararoMOBHY
(plurilingual) KOMIIETEHTHICTh SIK KOMIUIEKCHY 3[aTHICTh OCOOHMCTOCTI y YOTHPHOX BHAAX
MOBJICHHEBOT JISUTBHOCTI, CTIPUATH PO3BUTKY METAJIIHTBICTUYHOI CBIZIOMOCTI Ta HABHYOK TpaHchepy
3HaHb Ta BMiHb. [Ipoliec HaBUaHHS CIPSIMOBaHWN HAa BUXOBaHHS 0araTOMOBHOI 0COOMCTOCTI,
sika JII0OUTh, Oepeke 1 3 MOoBaroro CTaBUTHCS N0 YCIX MOB Ta KyabTyp. BuMmora mocartu piBHS
“Hocist MOBU™ BIJICYTHSI, @ TOMHJIKH BB2)KAIOTh CBITYEHHSM MPUPOJHOI XapaKTEPUCTHKHU MIPOLIECY
HaBYaHHS 1 MOKa3HUKOM DiBHS ONIaHyBaHHS MOBH.
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